
ATLAS R-ONE M-LOK FREE FLOATING HANDGUARDS FOR AR-15 -
ATLAS R-ONE 9.3" HANDGUARD M-LOK FREE FLOAT FOR AR-15
BLACK

The ATLAS R-ONE is the newest addition to the Aero Precision Handguard
lineup. Machined from 6061-T6 Aluminum, the R-ONE line of handguards are
designed with size and weight in mind, providing the perfect handguard for your
lightweight build. Our proprietary ATLAS attachment system is a durable and
dependable mounting platform, maintaining a slim profile while still providing the
strength and stability customers have grown to love from Aero Precision
handguards. Available in KeyMod and M-LOK® profiles with 12" and 15" options
(7" and 9" options coming soon). ATLAS The new Aero Taper Lock Attachment
System (ATLAS) is both functional and aesthetically pleasing. It features 2
mirrored tapered locking nuts that provide evenly distributed clamping pressure
across a custom engineered barrel nut with use of a turnbuckle screw. A
ratcheting detent further secures the design while providing positive registration
during installation. By design, the even pressure of the ATLAS system avoids
distortion of the handguard often seen with current applications during
installation. All hardware mounting parts are included with the purchase of an
ATLAS Handguard. Lightweight By Design KeyMod Handguard Weights: 7" -
5.12 oz / 9" - 5.92 oz / 12" - 7.84 oz / 15" - 8.96 oz M-LOK Handguard Weights:
7" - 5.22 oz / 9" - 6.03 oz / 12" - 8 oz / 15" - 9.07 oz Mounting Hardware Weight:
4.72 oz (same across all ATLAS Handguard options) Features: Full top picatinny
rail for optional attachments Quick disconnect sling socket at the 3, 6 and 9
o'clock positions Compatible with low profile gas blocks 1.3" Inside diameter 1.5"
Outside diameter Compatible with mil-spec AR15 upper receivers and barrels
ATLAS Handguards are designed to match seamlessly with our M4E1 Threaded
Upper Receivers. Additionally, they are compatible with any Mil-Spec AR-15
upper receivers as well. However, they may not be compatible with billet upper
receivers due to indexing tabs. Save when you buy them as a combo.

Attributes

Name: ATLAS R-ONE 9.3" HANDGUARD M-LOK FREE FLOAT FOR AR-15 BLACK
Manufacturer: AERO PRECISION
Product no.: 100036038
Mfr. No.: APRA500702A
Color: Black
Length: 9
Make: AR-15
Material: Aluminum
Style: M-LOK
Type: -
Delivery weight: 0.492kg
Shipping height: 76mm
Shipping width: 76mm
Shipping length: 375mm
UPC: 840014600076

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitshinweise für den ATLAS RONE MLOK Free
Floating Handguard für AR15

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des ATLAS RONE MLOK Free Floating Handguards für AR15. Dieser
Handguard wurde entwickelt, um Ihnen eine leichte und stabile Plattform für Ihre Waffe zu bieten. Um Ihre Sicherheit
und die Sicherheit anderer zu gewährleisten, lesen Sie bitte die folgenden Sicherheitshinweise und Anweisungen
sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie alle Anweisungen zur Installation und Benutzung befolgen.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle umgehend den zuständigen Behörden.
Informieren Sie sich regelmäßig über Rückrufaktionen auf der EU Safety Gate Plattform.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschädigt ist.
Bei der Installation des Handguards, stellen Sie sicher, dass alle Teile ordnungsgemäß gesichert sind, um ein
Abrutschen oder Lösen zu vermeiden.
Achten Sie darauf, dass keine Finger oder andere Körperteile in der Nähe der beweglichen Teile sind.
Verwenden Sie nur die im Kauf enthaltene Montagehardware.
Tragen Sie bei der Installation geeignete Schutzausrüstung, wie Handschuhe und Schutzbrille.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation

Vorbereitung: Stellen Sie sicher, dass alle Teile vorhanden sind und dass Sie über die notwendigen
Werkzeuge verfügen.
Montagehardware: Verwenden Sie nur die im Lieferumfang enthaltene Montagehardware.
Befestigung:

Montieren Sie den Handguard gemäß den spezifischen Anweisungen des Herstellers.
Achten Sie darauf, dass die ATLASBefestigungssystemteile richtig ausgerichtet sind.

Überprüfung: Überprüfen Sie nach der Installation, ob der Handguard fest sitzt und keine Bewegung
aufweist.

Nutzung

Nutzen Sie den Handguard ausschließlich für die vorgesehenen Anwendungen.
Achten Sie darauf, dass der Handguard nicht überlastet wird.
Reinigen Sie den Handguard regelmäßig, um eine optimale Leistung zu gewährleisten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Aluminium und anderen
Materialien.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile sicher und umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Einzelhändler, bei
dem Sie das Produkt erworben haben. Achten Sie darauf, alle Sicherheits und Rückrufinformationen zu beachten,
die möglicherweise veröffentlicht werden.



Bitte beachten Sie, dass die Einhaltung dieser Sicherheitsrichtlinien entscheidend für die sichere Verwendung Ihres
ATLAS RONE Handguards ist. Vielen Dank, dass Sie die Sicherheit ernst nehmen!
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Safety Instruction Guide for ATLAS RONE MLOK Free
Floating Handguards for AR15

Introduction
Thank you for choosing the ATLAS RONE MLOK Free Floating Handguards for AR15. This guide provides essential
safety instructions and guidelines to ensure the safe use and installation of your handguard. Please read this
document carefully before use.

General Safety Guidelines
Ensure that you are familiar with the legal requirements regarding firearm accessories in your jurisdiction.
Only use the ATLAS RONE handguard with compatible AR15 upper receivers and barrels.
Always follow proper firearm safety practices when handling your weapon.
Keep the handguard and all mounting hardware out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the handguard for any signs of wear or damage before and after each use.
Report unsafe products and accidents to the relevant authorities.
Check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Installation Precautions:

Ensure that all installation tools are in good condition and suitable for the task.
Avoid using excessive force during installation to prevent damaging the handguard or the firearm.

Usage Precautions:

Do not exceed the weight limit of attachments on the handguard.
Avoid using the handguard in extreme conditions that may compromise its integrity.
Always ensure that the handguard is securely mounted before using the firearm.

Handling Precautions:

Handle the firearm with care, ensuring that the muzzle is pointed in a safe direction at all times.
Keep your finger off the trigger until ready to shoot.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Gather all necessary tools and components, including the ATLAS handguard, mounting hardware, and
installation tools.
Ensure that the firearm is unloaded and safe before beginning installation.
Remove the existing handguard from the AR15 upper receiver by following the manufacturer’s
instructions.
Align the ATLAS RONE handguard with the upper receiver and attach it using the provided mounting
hardware.
Tighten the mounting screws securely, ensuring that the handguard is firmly in place.
Check the alignment and stability of the handguard before proceeding to use the firearm.

Usage:

Familiarize yourself with the features of the ATLAS RONE handguard, including the full top picatinny
rail for optional attachments.
Attach accessories as needed, ensuring they are compatible and securely mounted.
Maintain a clean and dry handguard to ensure optimal performance.

Disposal Instructions



Dispose of the ATLAS RONE handguard and any associated materials in accordance with local regulations.
Do not dispose of the handguard in regular household waste. Instead, contact local waste management
services for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the ATLAS RONE handguard, please reach out to your retailer or
manufacturer for assistance. Ensure you have your product details available for reference.

By following these guidelines, you will ensure the safe and effective use of your ATLAS RONE MLOK Free Floating
Handguards for AR15. Thank you for your attention to safety.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Guardamanos ATLAS RONE MLOK

Introducción
Gracias por elegir el Guardamanos ATLAS RONE MLOK para tu construcción de AR15. Este producto ha sido
diseñado con un enfoque en la seguridad y el rendimiento. Asegúrate de leer y seguir estas instrucciones de
seguridad para garantizar un uso seguro y eficaz del guardamanos.

Directrices Generales de Seguridad

Uso Seguro: Siempre utiliza el guardamanos de acuerdo con las instrucciones del fabricante. No realices
modificaciones que puedan comprometer la seguridad del producto.
Verificaciones Previas: Antes de la instalación, revisa que todas las piezas estén presentes y en buen
estado. No uses el guardamanos si encuentras daños o piezas faltantes.
Almacenamiento: Mantén el guardamanos en un lugar seco y libre de humedad para evitar la corrosión del
material.
Supervisión de Niños: Este producto no está destinado a ser utilizado por niños. Mantén el guardamanos
fuera del alcance de los menores.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso de Herramientas: Utiliza las herramientas adecuadas para la instalación y el ajuste del guardamanos.
Asegúrate de que las herramientas estén en buen estado.
Protección Personal: Usa gafas de seguridad y guantes al realizar la instalación para protegerte de posibles
lesiones.
Instalación en un Entorno Seguro: Realiza la instalación en un área bien iluminada y libre de distracciones.
Asegúrate de que nadie esté cerca durante el proceso.
Revisiones Regulares: Inspecciona el guardamanos regularmente para detectar signos de desgaste o daño.
Si encuentras algún problema, detén su uso y consulta a un profesional.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Reúne todas las herramientas necesarias, incluyendo el tornillo de palanca y las tuercas de bloqueo.
Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y ordenada.

Instalación:

Coloca el guardamanos sobre el cañón del AR15.
Alinea las tuercas de bloqueo con la tuerca de cañón.
Utiliza el tornillo de palanca para asegurar el guardamanos. Asegúrate de que esté bien ajustado, pero
evita el sobreajuste que pueda dañar las roscas.
Verifica que el guardamanos esté firmemente instalado y no presente movimientos.

Uso:

Una vez instalado, asegúrate de que el guardamanos esté limpio y libre de obstrucciones antes de
usar tu AR15.
Evita el uso de accesorios que no sean compatibles con el sistema MLOK para prevenir daños.

Instrucciones de Eliminación

Desecho Responsable: Cuando decidas desechar el guardamanos, asegúrate de seguir las regulaciones
locales sobre la eliminación de productos de aluminio.
Reciclaje: Siempre que sea posible, recicla el guardamanos y sus componentes de acuerdo con las pautas
de reciclaje de tu área.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas sobre seguridad, instalación o problemas con el guardamanos ATLAS RONE MLOK, dirígete al
punto de contacto de la UE correspondiente. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y la información de
compra.

Recuerda que la seguridad es lo primero. Siguiendo estas instrucciones, puedes disfrutar de tu guardamanos
ATLAS RONE MLOK de manera segura y eficaz. Si tienes alguna duda, no dudes en buscar asistencia profesional.
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Guide de Sécurité pour le Gardemain ATLAS RONE
MLOK

Introduction
Merci d'avoir choisi le gardemain ATLAS RONE MLOK pour votre construction AR15. Ce guide de sécurité vous
fournira des informations essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre produit. Veuillez lire
attentivement ce document avant d'utiliser le gardemain.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le gardemain est installé correctement avant de l'utiliser.
Vérifiez régulièrement l'état du gardemain pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifiez pas le gardemain ou ses composants de manière non autorisée.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
En cas de doute sur la sécurité du produit, contactez un professionnel qualifié.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Installation :

Utilisez uniquement les outils et pièces fournis pour l'installation.
Suivez les instructions d'installation à la lettre pour éviter tout risque de défaillance.

Utilisation :

Ne dépassez pas les poids et les limites de charge recommandés pour le gardemain.
Évitez d'utiliser le gardemain dans des conditions extrêmes qui pourraient compromettre sa sécurité.

Entretien :

Nettoyez le gardemain avec des produits non corrosifs.
Inspectez régulièrement les fixations et les composants pour vous assurer qu'ils sont bien serrés.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Rassemblez tous les outils nécessaires : clé Allen, tournevis, etc.
Assurezvous que votre AR15 est déchargé et en sécurité avant de commencer l'installation.

Installation :

Retirez l'ancien gardemain si nécessaire.
Placez le gardemain ATLAS RONE sur le récepteur supérieur de votre AR15.
Utilisez le système de fixation ATLAS pour fixer le gardemain en suivant les instructions spécifiques
fournies avec le produit.
Assurezvous que tous les écrous et vis sont bien serrés.

Utilisation :

Une fois installé, testez le gardemain en effectuant des mouvements doux pour vous assurer qu'il est
bien fixé.
Utilisez le gardemain uniquement comme prévu, en respectant les spécifications du fabricant.

Instructions d'Élimination



Ne jetez pas le gardemain dans les ordures ménagères.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en aluminium.
Si possible, recyclez le gardemain et ses composants conformément aux lois en vigueur.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre gardemain ATLAS RONE, veuillez consulter
votre revendeur ou le site web du fabricant pour des informations supplémentaires. Assurezvous de rester informé
des mises à jour de sécurité et des rappels via les plateformes officielles.

En suivant ces directives, vous contribuerez à garantir une utilisation sécurisée et efficace de votre gardemain
ATLAS RONE MLOK. Merci de votre attention et de votre engagement envers la sécurité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per l'ATLAS RONE
MLOK Free Floating Handguards per AR15

Introduzione
Grazie per aver scelto l'ATLAS RONE MLOK Free Floating Handguard per AR15. Questo prodotto è progettato per
fornire prestazioni elevate e affidabilità. È importante seguire le istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire
un'esperienza sicura e soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi di leggere e comprendere tutte le istruzioni prima dell'uso.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di individui vulnerabili.
Utilizzare solo il prodotto per gli scopi previsti.
Verificare regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossare sempre occhiali protettivi durante l'installazione e l'uso.
Non utilizzare il handguard se presenta segni di danni o usura.
Assicurarsi che tutte le parti siano correttamente installate e fissate prima dell'uso.
Non sovraccaricare il handguard con accessori non raccomandati dal produttore.
Evitare l'uso in condizioni meteorologiche estreme che potrebbero compromettere la sicurezza.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurarsi di avere tutti gli strumenti necessari per l'installazione.
Leggere attentamente le istruzioni di installazione fornite con il prodotto.

Installazione:

Rimuovere l'hanguard esistente, se presente.
Posizionare il nuovo handguard ATLAS RONE sul ricevitore AR15.
Utilizzare il sistema di attacco ATLAS per fissare il handguard, assicurandosi che i dadi di bloccaggio
siano ben serrati.
Controllare che non ci siano movimenti o giochi nel handguard una volta installato.

Uso:

Utilizzare il handguard solo per scopi di supporto e montaggio di accessori compatibili.
Monitorare periodicamente il fissaggio del handguard durante l'uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto in conformità con le normative locali per i rifiuti di attrezzature elettroniche e materiali
metallici.
Non gettare il prodotto nell'ambiente, ma portarlo presso un centro di raccolta autorizzato.

Informazioni di Contatto per ulteriore Supporto
Per domande o ulteriori informazioni relative alla sicurezza del prodotto, contattare il punto di contatto dell'Unione
Europea per la sicurezza dei prodotti. Assicurarsi di avere il numero di modello e altre informazioni pertinenti a
portata di mano quando si contatta il supporto.

Seguire queste istruzioni garantirà un uso sicuro e efficace dell'ATLAS RONE MLOK Free Floating Handguard.
Grazie per la vostra attenzione e per aver scelto il nostro prodotto.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Osłon Rękojeści
ATLAS RONE MLOK

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup osłony rękojeści ATLAS RONE MLOK. Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie
bezpiecznego użytkowania produktu oraz dostarczenie niezbędnych informacji dotyczących instalacji i użytkowania.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj osłony rękojeści zgodnie z jej przeznaczeniem.
Zawsze przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących broni palnej.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj stan osłony rękojeści pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń, nie używaj produktu i skontaktuj się z producentem.

Szczególne Środki Ostrożności przy Użyciu
Zawsze upewnij się, że broń jest rozładowana przed rozpoczęciem instalacji lub konserwacji osłony rękojeści.
Nie używaj osłony rękojeści, jeśli zauważysz jakiekolwiek pęknięcia lub inne uszkodzenia.
Unikaj kontaktu z substancjami chemicznymi, które mogą uszkodzić materiał osłony.
Nie dokonuj modyfikacji w konstrukcji osłony rękojeści, które mogą wpłynąć na jej bezpieczeństwo.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja

Upewnij się, że wszystkie niezbędne części montażowe są dostępne.
Rozładuj broń i upewnij się, że nie ma w niej amunicji.
Zdejmij starą osłonę rękojeści, jeśli jest zainstalowana.
Umieść nową osłonę ATLAS RONE na odpowiednim miejscu na broni.
Użyj dołączonych nakrętek blokujących i śrub do mocowania osłony.
Upewnij się, że osłona jest prawidłowo zamocowana i nie ma luzów.
Sprawdź, czy wszystkie elementy są dobrze dokręcone przed użyciem.

Użytkowanie

Po zainstalowaniu osłony rękojeści, upewnij się, że wszystkie akcesoria są dobrze zamocowane.
Regularnie sprawdzaj stan osłony podczas użytkowania.
W przypadku jakichkolwiek wątpliwości dotyczących użytkowania, zapoznaj się z instrukcją lub skontaktuj się
z producentem.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj osłony rękojeści do ogólnych odpadów, jeśli materiał jest recyklingowalny.
Skontaktuj się z lokalnymi punktami zbiórki, aby uzyskać więcej informacji na temat odpowiedniej utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa, użytkowania lub konserwacji osłony rękojeści ATLAS RONE
MLOK, prosimy o kontakt z producentem.

Pamiętaj, że bezpieczeństwo jest najważniejsze. Przestrzeganie powyższych wytycznych pomoże zapewnić
bezpieczne i skuteczne użytkowanie osłony rękojeści ATLAS RONE.
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ATLAS RONE MLOK FREE FLOATING HANDGUARDS
KÄYTTÖOHJEET

Johdanto
ATLAS RONE MLOK Free Floating Handguards on suunniteltu tarjoamaan käyttäjilleen turvallinen ja tehokas
kokemus. Tämä ohje on laadittu EU:n yleisen tuotesuojelusäädöksen (GPSR) mukaisesti, ja se tarjoaa tärkeää tietoa
tuotteen turvallisesta käytöstä, asennuksesta ja hävittämisestä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu oikein ennen käyttöä.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Käytä vain valmistajan suosittelemaa lisävarustetta.
Noudata paikallisia lakeja ja sääntöjä tuotteen käytössä.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Vältä tuotteen käyttöä äärimmäisissä sääolosuhteissa, kuten erittäin korkeissa tai matalissa lämpötiloissa.
Käytä tarvittaessa suojavarusteita, kuten käsineitä ja suojalaseja.
Varmista, että kaikki kiinnitysosat ovat kunnolla kiinni ennen käyttöä.
Älä ylikuormita tuotetta; noudata valmistajan suosituksia painorajoista.
Älä muokkaa tai muunnella tuotetta ilman valmistajan lupaa.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Tarkista, että kaikki osat ovat mukana ja ehjiä.
Seuraa valmistajan mukana tulevia asennusohjeita.
Käytä suositeltuja työkaluja asennuksen aikana.
Varmista, että kiinnitysosat on asennettu oikein ja tiukasti.

Käyttö

Tarkista tuotteen kunto ennen jokaista käyttöä.
Käytä tuotetta vain sille tarkoitetuissa sovelluksissa.
Jos huomaat ongelmia käytön aikana, lopeta käyttö välittömästi ja tarkista tuote.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Kierrätä mahdollisuuksien mukaan.

Lisätuki
Jos tarvitset lisätietoja tai apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai valtuutettuun jälleenmyyjään.
Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat tiedot, kuten tuotteen malli ja ostopäivämäärä, valmiina yhteydenottoa
varten.

Yhteenveto
ATLAS RONE MLOK Free Floating Handguards on suunniteltu tarjoamaan turvallinen ja tehokas käyttö. Noudata
yllä olevia ohjeita varmistaaksesi, että käytät tuotetta turvallisesti ja oikein. Muista myös tarkistaa säännöllisesti
mahdolliset muistutukset tai takaisinvetotiedot liittyen tuotteeseen.
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Säkerhetsinstruktioner för ATLAS RONE MLOK FREE
FLOATING HANDGUARDS

Introduktion
Tack för att du har valt ATLAS RONE MLOK FREE FLOATING HANDGUARD för din AR15. Denna handguard är
designad för att ge en lätt och hållbar plattform för dina tillbehör. För att säkerställa säker användning och maximal
prestanda, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd produkten endast enligt de angivna instruktionerna.
Kontrollera alltid handguard och monteringsutrustning för skador före användning.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera alla skador eller incidenter relaterade till produkten till myndigheterna.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar vid installation eller modifiering av handguard.
Kontrollera att alla fästen är ordentligt åtdragna innan användning.
Undvik att utsätta handguard för extrema temperaturer eller kemikalier.
Använd endast kompatibla tillbehör och utrustning för att undvika skador.
Följ alltid lokala lagar och förordningar gällande användning av vapen och tillbehör.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Kontrollera att alla delar är kompletta och i gott skick.
Läs igenom hela installationsmanualen innan du påbörjar installationen.

Installation:

Ta bort den gamla handguarden om det behövs.
Fäst den nya ATLAS RONE handguarden på överläppen enligt följande steg:

Placera handguarden på pipan.
Använd de medföljande fästelementen för att säkra handguarden.
Kontrollera att handguarden sitter ordentligt och att inga rörelser förekommer.

Användning:

Använd handguarden för att montera tillbehör som är kompatibla med MLOKsystemet.
Kontrollera regelbundet att alla fästen är i gott skick och åtdragna.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avfallshantering av produkten ska ske i enlighet med lokala och nationella bestämmelser.
Om produkten är skadad eller inte längre används, se till att den kasseras på ett miljövänligt sätt.
Kontakta din lokala återvinningscentral för information om korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller support relaterade till ATLAS RONE MLOK FREE FLOATING HANDGUARDS, vänligen kontakta en
auktoriserad återförsäljare eller besök tillverkarens webbplats för mer information.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av din ATLAS
RONE handguard. Tack för att du prioriterar säkerhet och ansvar vid användning av dina produkter.
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Návod k bezpečnému používání handguardů ATLAS
RONE MLOK

Úvod
Děkujeme, že jste zvolili handguard ATLAS RONE MLOK pro váš AR15. Tento produkt byl navržen s ohledem na
bezpečnost a výkon. Před použitím si prosím pečlivě přečtěte tento návod, abyste zajistili bezpečné používání a
údržbu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že produkt používáte v souladu s pokyny výrobce.
Před použitím zkontrolujte, zda je produkt nepoškozený a správně namontovaný.
Nikdy nepoužívejte produkt, pokud vykazuje známky poškození nebo opotřebení.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při instalaci a používání dodržujte všechny bezpečnostní předpisy a zákony platné ve vaší oblasti.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při montáži handguardu dodržujte pokyny pro instalaci, abyste předešli zraněním nebo poškození produktu.
Používejte pouze doporučené nástroje a příslušenství.
Zkontrolujte, zda jsou všechny šrouby a matice řádně utažené před každým použitím.
Při manipulaci s produktem se vyvarujte kontaktu s ostrými hranami a částmi, které mohou způsobit zranění.
V případě jakýchkoli nejasností se obraťte na odborníka nebo autorizovaného prodejce.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci:

Zajistěte si potřebné nástroje: šroubovák, klíč a případně další příslušenství.
Před instalací se ujistěte, že je zbraň v bezpečném a neaktivním stavu.

Instalace handguardu:

Odstraňte starý handguard, pokud je to nutné.
Umístěte nový handguard na horní přijímač AR15 a ujistěte se, že je správně orientovaný.
Upevněte handguard pomocí dodaných šroubů a matic. Ujistěte se, že jsou utažené, ale ne
přetahované.
Zkontrolujte, zda je handguard pevně na svém místě a že se pohybuje bez problémů.

Používání handguardu:

Handguard je navržen pro použití s příslušenstvím kompatibilním s MLOK.
Při používání dodržujte všechny pokyny pro příslušenství a další komponenty.

Údržba:

Pravidelně kontrolujte stav handguardu a utahování šroubů.
Čistěte handguard podle potřeby, abyste zajistili optimální výkon.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu dodržujte místní předpisy pro odpad a recyklaci.
Zajistěte, aby byly všechny součásti správně odstraněny a recyklovány, pokud je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace a podporu ohledně bezpečnosti a používání handguardu ATLAS RONE MLOK se obraťte na
svého prodejce nebo autorizované servisní středisko.



Děkujeme, že jste si vybrali ATLAS RONE MLOK. Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní
používání vašeho produktu.


